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axabike.com
AXA is part of the Allegion family of brands.  
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Warranty - Garantie - Garantie - Garantie

AXA guarantees the original buyer a warranty period of 2 years after date of purchase.

t   AXA garandeert de eerste koper een garantietermijn van 2 jaar na aankoopdatum.
f   AXA garantit l’acheteur original une période de garantie de 2 ans après la date d’achat.
d   AXA garantiert dem Erstkäufer eine Garantie von 2 Jahren nach Kaufdatum.

Instruction manual - Handleiding  - Manuel d'instructions - Bedienungsanleitung

Read the operating manual and safety information carefully before use. 

t   Lees de bedieningshandleiding en veiligheidsinformatie zorgvuldig door voordat je het gebruikt.

f   Lisez attentivement le manuel d'utilisation et les informations de sécurité avant utilisation. 

d   Lesen Sie vor der Verwendung sorgfältig die Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise.

Allegion Netherlands BV 

Energiestraat 2, NL-3903 AV  Veenendaal

Phone: +31 (0)318 536 220

E-mail: info.axa.bike@allegion.com 
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INSTRUCTION MANUAL - HANDLEIDING - MANUEL D'INSTRUCTIONS - BEDIENUNGSANLEITUNG

Mounting - Montage – Montage - Montage - Redigere Disassembly - Demontage - Démontage - Demontage - Demontering

Slide into holder until 
you hear the 'click'
t   �Schuif in houder tot je de 'click' hoort 
f   �lissez dans le support jusqu'à ce que 

vous entendiez le « clic » 
d   �In die Halterung schieben, bis Sie ein 

Klicken hören 
0   �Skub ind i holderen, indtil du hører 

"klik" 

Press the button to re-
move from the bracket
t   �Druk de knop in om uit de houder 

te halen 
f   �Appuyez sur le bouton pour retirer 

du support 
d   �Drücken Sie den Knopf, um ihn aus 

der Halterung zu entfernen 
0   �Tryk på knappen for at fjerne fra 

beslaget 

Mounting - Montage – Montage - Montage - Redigere
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Tension the strap
t   Span de bevestigingsband
f   Tendre les sangles
d   Spannen Sie die Gurte
0   Spænd remmen

Secure by tightening the screw
t   �Zet vast door  de schroef aan te draaien 
f   Fixez en serrant la vis 
d   �Durch Anziehen der Schraube sichern 
0   �Dee Fastgør ved at stramme skruen nse 

Shorten by cutting the strap
t   Knip overtollige band af om in te korten 
f   Raccourcir en coupant la sangle 
d   Durch Abschneiden des Riemens kürzen 
0   Afkort ved at klippe remmen af 


